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JAcentA KrisztinA
*1 

Book review: The use of learner reading aloud in the 
English lesson: a look at the micro and macro levels  

of oral reading
Huszti Ilona: The use of learner reading aloud in the English lesson:  

a look at the micro and macro levels of oral reading

* A II. Rákóczi Ferenc Kárpátaljai Magyar Főiskola volt angol–magyar szakos hallgatója.

Huszti Ilona (31 July 1974, Beregszász) English teacher and researcher in Ferenc 
Rákóczi II Transcarpathian Hungarian Institute.

She finished Uzhgorod State University in 1996. When she started the 
Language Pedagogy Program in the Eötvös Lóránd University, was working as a 
teacher in Kossuth Lajos’ Secondary School of Beregszász, and in Ferenc Rákóczi 
II Transcarpathian Hungarian Institute. In 2008 successfully defended her doc-
toral thesis entitled “The Use of Learner Reading Aloud in the English Lesson: A 
Look at the Micro and Macro Levels of Oral Reading”.

This book reveals the author’s research, which was carried out in Tran-
scarpathia. The present work consists of seven chapters followed by two sections 
containing the references and the appendices. 

The author highlights in her work that reading aloud is a widespread prac-
tice in Transcarpathian Hungarian schools although it remains a very old tradition. 
Some of the researchers are against this technique, 
because they claim that this decelerates the read-
ing process, moreover the readers cannot focus on 
the meaning of the text. However they do not have 
any empirical data. This study aimed to get to an-
swer the above mentioned question. The main aim of 
the present study was to get evidence which either 
corroborates or confutes the hypotheses which are 
related to the technique of reading aloud.

The author also in- dicates that the necessity 
of the research was also strengthened by the fact 
that there were not any study which examined 
Hungarian pupils’ reading miscues in Transcarpathian 
Hungarian schools. That is why this gap should have been filled. 

Finally the researcher wanted to get empirical data about the teachers’ at-
titude towards pupils reading miscues, and how they treat them in practise. 

The first chapter is the introductory section which presents the importance 
of the present study furthermore gives an overview of the book. The second chap-
ter shows the background where the research was carried out. The author also 
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gives a whole analysis of the most widely applied textbooks in Transcarpathian 
Hungarian schools (Plahotnyk’s textbooks). In addition gives useful tips, how 
can teachers use these course books more effectively during the teaching process. 
It is a well-known fact that these books are out-of-date, because they are based 
on Grammar Translation Approach instead of putting more effort into commu-
nication. The third chapter gives a review of the literature (English, Hungarian, 
Ukrainian and Russian literature are collected here). The hypotheses are resulted 
by the analysis of literature and the reason of the importance of the research, 
which are written in the first section of the fourth chapter. We can also find the 
main questions of the research here. The following subchapters focus on the meth-
odology of the research, present the subjects of the research (teachers and pupils, 
leading methodology consultants) and the research tools (tests, classroom obser-
vations, the analysis of the curriculum, interviews, etc). This chapter also reports 
the pre-test of these research tools, finally describes the methods of data collection 
and data analysis. The results are presented in the fifth chapter. The author also 
points out according to the research process ‘in all the seven schools where the 
interviews were conducted reading aloud was a common reading activity in the 
English lesson’ (Huszti, 2009, p. 80). She also emphasizes that most of the inter-
viewed teachers ‘were not totally familiar with the requirements of the Ministry of 
Education and the Science of Ukraine, concerning the teaching English as foreign 
language reading in primary and secondary schools’ (Huszti, 2009, p. 86). 

The sixth chapter analyses and describes the results according to the re-
search questions. It is also mentioned here that immediate or delayed corrections 
are the most widely used strategies by the teachers to respond learners’ miscues.

The seventh chapter summarizes the results, then draws the conclusions 
and points out the main implications which are connected to that fact how contrib-
utes to this study the research and teaching reading especially in Transcarpathian 
Hungarian schools. The author also writes about the limitations of her work and 
gives suggestions for further research. 

At the end of the book we can find the appendices, where the author describes 
and shows the research tools e.g. ‘The Goodman Taxonomy of reading miscues’ and 
some sample pages in which we can realize the pupils’ reading miscues.

Finally I would like to recommend this precious study not only to those 
teachers who are educating English language pedagogy in tertiary, but recom-
mend to those who are teaching English in secondary or elementary schools as 
well. This study can also be useful to the future researchers and a valuable reading 
to the students. 

This topic is not only exciting, but has not been researched in Transcar-
pathia. As Kontra Edit writes ‘…a major step in the development of research in 
applied linguistics in Transcarpathia’. 

Huszti Ilona: The use of learner reading aloud in the English lesson: a look at the 
micro and macro levels of oral reading. Ungvár, PoilPrint, 2009, p. 192.
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